
WE 
MAKE
YOU 
FEEL
EINFACH FREUDE
SCHENKEN
mit einzigartigen Werbe-  
und Geschenkartikeln.

Simply spread joy with unique 
promotional and gift items.
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No two businesses are alike. Therefore, no 
promotion should be the same as another. The 
more you stand out from the crowd and the more 
you respond directly to your customers, the higher 
your chances of success. That‘s why we make 
(almost) everything possible. 

You have discovered an article that matches your 
wishes but does not fit into the concept in terms 
of colour? Or you have an idea or requirement 
and would like to design your product yourself? 
Nothing could be easier. 

We support you in making you and your 
customers happy. 

SONDERMODELLE & SONDERFARBEN
SPECIAL MODELS & SPECIAL COLOURS

Kein Betrieb gleicht dem anderen. Daher sollte auch keine 
Werbeaktion einer anderen gleichen. Je mehr man aus 
der Masse hervorsticht und je mehr man direkt auf die 
Kunden eingeht, desto höher stehen die Erfolgschancen. 
Daher machen wir (fast) alles möglich. 

Sie haben einen Artikel entdeckt, der Ihren Wünschen 
entspricht, farblich aber nicht ins Konzept passt? Oder 
Sie haben eine Idee oder Anforderung und möchten Ihr 
Produkt selbst gestalten? 

Nichts leichter als das. Gerne unterstützen wir Sie dabei, 
sowohl Sie als auch Ihre Kunden glücklich zu machen.

IHRE IDEEN ÜBERZEUGEND 
UND SCHNELL UMGESETZT! 

YOUR IDEAS IMPLEMENTED  
CONVINCINGLY AND FAST!

NO STOCK



Creating
your design!
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Sie haben das perfekte Produkt in unserer Auswahl 
gefunden, aber es passt farblich nicht ins Konzept oder 
zu Ihren CI-Farben? Kein Problem! 

Nennen Sie uns Ihre Wunschfarben und wir erstellen 
eine Visualisierung. Nach Freigabe produzieren wir 
für Sie bereits in kleinen Mindestmengen Ihr ganz 
persönliches Produkt! 

Sie haben eine Idee für Ihr eigenes Maskottchen? 
Gemeinsam entwickeln wir maßgeschneiderte 
Werbeartikel, die Ihren Vorstellungen entsprechen. 

In Zusammenarbeit mit unseren Produkt-Experten 
gestalten Sie Ihr individuelles Produkt – Ihrer Kreativität 
sind dabei (fast) keine Grenzen gesetzt.

Have you found the perfect product in our portfolio, 
but it doesn’t match your concept or CI colours? No 
problem! Tell us your preferred colours and we will 
create a visualisation. After approval, we will produce 
your personalised product for you starting with small 
minimum quantities! 

Do you have an idea for your own mascot? Together 
we will develop customised promotional items that 
fulfil your expectations. In close consultation with 
our qualified customer advisors, we create your 
customised product - there are almost no limits to  
your creativity.

FARBLICH AUF SIE ZUGESCHNITTEN –
PRODUKTE IN IHREN WUNSCHFARBEN!

IHR INDIVIDUELLES PRODUKT – PERFEKT 
AUF IHRE WÜNSCHE ABGESTIMMT!

TAILORED TO YOU - PRODUCTS IN THE 
COLOURS OF YOUR CHOICE!

YOUR CUSTOMISED PRODUCT - PERFECTLY 
TAILORED TO YOUR REQUIREMENTS!

OPTION 1 OPTION 2

Standardmodell
Standard model

Modell in Wunschfarben
Model in custom colours

Den größten Teil unserer Produkte haben wir am Lager vorrätig! Die mit P.o.D. 
gekennzeichneten Produkten sind jedoch Produkte, die erst nach Ihrer Anfrage und der 
individuellen Bestellung in die Produktion gehen. 

We have the majority of our products in stock! But the products marked with P.o.D. 
are products that only go into production after your enquiry and individual order.

NO STOCK



158

LASSEN SIE  
SICH INSPIRIEREN!

(WERKZEUGE VORHANDEN)
(TOOLS AVAILABLE)

In den letzten Jahren haben wir zahlreiche (Sonder-)
Produkte gefertigt, die nicht mehr im regulären 
Sortiment sind.  Viele Produktionswerkzeuge sind 
jedoch noch verfügbar, sodass wir ab bestimmten 
Mindestmengen eine Neufertigung anbieten können. 

Sprechen Sie uns gerne an!

In recent years, we have manufactured numerous 
(special) products that are no longer in our regular 
portfolio.  However, many production tools are still 
available so that we can offer new production from 
certain minimum quantities. 

Please do not hesitate to contact us!

BE INSPIRED!

MINDESTMENGEN
SONDERMODELLE UND MODELLE IN WUNSCHFARBEN

MINIMUM VOLUMES
SPECIAL MODELS AND SPECIAL COLOURED MODELS.

Lieferzeiten: Lieferzeiten bei 
Sonderproduktionen hängen von vielen 
Faktoren ab und können nicht pauschal 
angegeben werden. Wir empfehlen 
daher, bereits mehrere Monate vor dem 
gewünschten Liefertermin mit uns in Kontakt 
zu treten. Genaue Informationen erhalten 
Sie von unserem Kundenservice.

Delivery Times: Delivery times for custom 
productions depend on various factors and 
cannot be generalized. We recommend 
contacting us several months before the 
desired delivery date. For exact information, 
please reach out to our customer service.

Mindestmengen /
minimum volumes

Squeezies® / 
Herr Bert®

Option 1 Wunschfarben /
Special colours 1.000 

Stück/pcs
Option 2 Sondermodell /

Special model

Enten /ducks 
8cm

Option 1 Wunschfarben /
Special colours 1.000 

Stück/pcs
Option 2 Sondermodell /

Special model

Schmoozies®

Option 1 Wunschfarben /
Special colours 2.000 

Stück/pcs
Option 2 Sondermodell /

Special model

Plüsch /
plush

Option 1 Wunschfarben /
Special colours

ab/from 20cm  
1.000 Stück/pcs 

bis/up to 20cm 
2.000 Stück/pcsOption 2 Sondermodell /

Special model

Softbälle /
softballs

Option 1 Wunschfarben /
Special colours 2.000 

Stück/pcs
Option 2 Sondermodell /

Special model

Schlüssel-
anhänger  

(Enten/Plüsch)

Key rings
(ducks/plush)

Option 1 Wunschfarben /
Special colours 2.000 

Stück/pcs
Option 2 Sondermodell /

Special model

NO STOCK
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ICONS IM ÜBERBLICK – IHRE ORIENTIERUNGSHILFE
ICONS AT A GLANCE – YOUR GUIDE TO NAVIGATION

﻿Zum Abbau von Stress einfach “zusammenknautschen”. Durch die 
Materialbeschaffenheit nimmt das Produkt die Ursprungsform 
wieder ein.

 To reduce stress, simply “crumple up”. Because of the composition 
of the material, the product restores its original shape.

 Artikel aus deutscher Produktion sind mit diesem  
Logo ausgezeichnet.

 Items Made in Germany are marked with this logo.

 Artikel aus europäischer Produktion sind mit diesem  
Logo ausgezeichnet.

 Items Made in Europe are marked with this logo.

 Speziell für Babys empfohlene Artikel sind aufgrund ihrer Materialei-
genschaft, der Quietschfunktion oder des haptischen Erlebnisses mit 
diesem Logo gekennzeichnet.

Products recommended especially for babies can be identified by this 
logo, which means that the product has unique material properties, a 
squeaker function or allows the baby to enjoy haptic experiences.

 Achtung: Die markierten Artikel sind nicht für Kinder unter 3 
Jahren geeignet.

 Attention: The marked items are not suitable for children under 
the age of 3.

Exklusiv bei uns: Unionsgeschmacksmuster (EUGM)
Exclusively with us: Protected by European Union Designs

Achtung: Nicht für Kinder unter 10 Monaten geeignet. 

 Attention:  The marked items are not suitable for children  
under the age of 10 months.

 Erzeugt beim “Zusammendrücken” ein quietschendes Geräusch.

 Produces a squeaking sound when it is “squeezed”.

 Zur Reinigung von glatten Oberflächen.

 For cleaning smooth surfaces.

 Erzeugt bei Bewegung ein rasselndes Geräusch..

 Produces a rattling sound when moving.

Erzeugt beim “Zusammenknautschen” ein 
knisterndes Geräusch.

Produces a crackle sound when it is “crumpled up”

 Leuchtet nach Lichtbestrahlung einige Zeit nach.

 Continues glowing for a while after being illuminated.

 Reflektiert auftreffendes Licht. Sorgt für Sichtbarkeit  
im Straßenverkehr.

 Reflects incoming light. Provides visibility in road traffic.

 Einfaches und schnelles Herausziehen von mobilen Geräten oder 
Features.

 Quick and easy pulling out of mobile devices or features.

 Das Produkt wechselt bei unterschiedlichen Temperaturen oder 
durch UV-Strahlung die Farbe.

 The product changes colour at different temperatures or under 
UV radiation.

Diese Produkte haben stabile Schwimmeigenschaften.
Enten: Diese Enten verfügen über einen geschlossenen Boden.  
Die eingelegte Metallplatte sorgt für stabile Schwimmeigenschaften.

These products have stable floating properties.
Ducks: These ducks have a closed bottom. The inserted  
metal plate ensures stable floating properties.

Diese Produkte sind vollständig oder zu einem Teil aus einem 
natürlichen Rohstoff hergestellt. Hinweis Naturkautschuk: Auf 
Naturkautschuk-Enten kann sich gelegentlich ein weißer, pulverför-
miger Belag bilden (Patina-Effekt). Dies ist materialbedingt und 
unvermeidbar und bei dunkleren Farbtönen stärker sichtbar als bei 
helleren. Dies ist kein Grund zur Beunruhigung und zeigt nur, dass 
es sich bei Kautschuk um ein hochwertiges Naturprodukt handelt.

These products are made entirely or partly from natural raw ma-
terials. Note on natural rubber: A white, powdery coating (patina 
effect) may occasionally form on natural rubber ducks. This is due 
to the material and is unavoidable. It is more visible on darker col-
ours than on lighter ones. This is no cause for concern and simply 
shows that rubber is a high-quality natural product.

Diese Enten verfügen über bedingte Schwimmeigenschaften und 
können aufgrund ihrer Form unter Umständen kippen. Enten mit 
einer Quietschfunktion können durch ein optionales Renngewicht 
(Seite 95) stabilisiert werden.

These ducks have limited floating properties and can tip over 
under certain circumstances due to their shape. Ducks with a 
squeak function can be stabilized with an optional racing weight. 
(p. 95)

Antistress / Stress relief

Made in Germany / Made in Germany

Made in Europe / Made in Europe

Baby‘s Choice / Baby‘s Choice

Altersfreigabe / Age rating

Lizenzen & Co. / Licences & Co.

Quietschfunktion / Squeaking function

Displayreinigend / Screen-cleaning

Rasselfunktion / rattle function

Knisterfolie / Crackling effect

Nachleuchtend / Glowing

Reflektierend / Reflective

Pull-out-Funktion / Pull-out-function

Farbwechselnd / Colour-changing

Stabile Schwimmeigenschaft / Stable floating ability

Natürlicher Rohstoff / natural resource

Bedingte Schwimmeigenschaft / Limited floating ability

 © Urheberanspruch: Alle Texte, Bilder und Grafiken sind 
urheber rechtlich geschützt. Eine Verwendung – auch 
auszugsweise – bedarf der schriftlichen Genehmigung des 
Herausgebers. Dies gilt für alle Medien, auch für Websites.

 © claim to copyrights: All texts, pictures and graphics are 
protected legally by copyright law. Any kind of use – also 
partial use – requires the written permission of the editor. This 
applies to all kinds of media including websites.

DEXCLUSIVE
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SO WIRD ES ZU IHREM PRODUKT –  
UNSERE VEREDLUNGSTECHNOLOGIEN IM ÜBERBLICK:

THIS IS HOW IT BECOMES YOUR PRODUCT –  
OUR FINISHING TECHNOLOGIES AT A GLANCE:

DIREKTTRANSFER[plus] löst bei uns den bisherigen Digitaldrucktransfer ab und bietet die  
Möglichkeit, fotorealistische Motive mit Verläufen und Schattierungen auf textile Accessoires,  
Werbefahnen, Filztaschen, Warnwesten und Co. zu übertragen. 

Das gewünschte Motiv wird zunächst durch einen Digitaldrucker in CMYK + Weiß auf eine Trägerfolie 
gedruckt. Die Folie erlaubt eine einfache Positionierung des Motivs, welches unter Einfluss von Hitze 
und Druck auf den Werbeträger übertragen wird. 

DIREKTTRANSFER[plus] replaces the previous used digital print transfer and offers the possibility to 
transfer photo-realistic motifs with gradients and shading onto textile accessories, branding label, felt 
bags, safety vests and more. 

The design is printed in CMYK + white on a foil using a digital printer. The foil allows easy positioning of 
the motif, which is transferred to the advertising medium under the influence of heat and pressure. 

DIREKTTRANSFER[plus] / DIRECT TRANSFER[plus]



Bei diesem indirekten Druckverfahren nach dem Tiefdruckprinzip 
werden neutrale Silikonstempel (Tampons) mit dem Farb-Abbild des 
Motivs benetzt. Die flexible Eigenschaft der Silikonstempel ermöglicht 
auch das Bedrucken gekrümmter Flächen in hoher Qualität. Der  
Tampondruck ist das wichtigste Verfahren zum Bedrucken von Kunst- 
stoff-Werbemitteln. Optimal ist der Druck von einfarbigen Logos. 
Bei mehrfarbigen Drucken müssen die Motive überprüft werden. 
Gerasterte Motive und Verläufe sind im Tampondruck nicht möglich.

This indirect printing process based on the gravure printing principle 
involves blank silicon stamps (pads) being soaked with the colour 
image of the motif. The flexible attribute of the silicon stamp also 
enables the imprinting of curved surfaces in high quality. Pad-printing  
is the most important method for imprinting plastic promotional 
products. It is optimal for printing one-coloured logos. For multi-
coloured prints, the motifs have to be checked. Patterned motifs and 
gradients are not possible using the pad printing method.

Die Veredlung bei Coreflect-Reflektoren ist modell-  
und formabhängig. 

The refinement of Coreflect reflectors depends on 
the model and shape. 

Tampondruck /Pad-printing

Veredelung Coreflect/ Coreflect refinement

Einige Produkte können mit selbstklebenden Stickern veredelt 
werden (u.a. Schnabels® Quietsche-Enten, Hartplastikreflek-
toren, Übergabetaschen). Diese Sticker werden im 4c-Digitaldruck 
erstellt und anschließend auf dem Produkt angebracht. Die Größe 
der Sticker ist modellabhängig.

Several products can be customised using self-adhesive stickers (among 
others Schnabels® rubber ducks, hard plastic reflectors, presenta-
tion bags). These stickers are created using a 4c digital print and 
are subsequently applied to the product. The size of the sticker 
depends on the respective model.

Sticker  / Sticker

Digitaldruck – für Sticker, Mikrofasertücher
Bei diesem Druckverfahren wird das Motiv nach der digitalen Aufbereitung der Druckdaten direkt auf 
das Material übertragen. Dieses Druckverfahren ist ideal um fotorealistische, mehrfarbige Logos /
Motive und Farbverläufe umzusetzen.

Digital prints – for stickers, microfiber cloths
In the case of this printing method, the motif is directly applied to the material after the printing data 
has been digitally prepared. This printing method is ideal for the realisation of photorealistic, multi-
coloured logos /motifs and colour gradients.



since 1980

CREATING
EMOTIONS

Sympathische Produkte 
für bleibende Momente

Likeable products for  
memorable moments

Mit Logo – bereits ab 
kleinen Bestellmengen

With logo – already starting  
from small quantities

Maßgeschneiderte 
Branchenlösungen
Tailor made solutions for  

different branches

Geprüfte Qualität 
seit über 45 Jahren

Tested quality for  
more than 45 years

Hohe Lagerverfügbarkeit 
und schnelle Lieferung

High stock availability 
and fast delivery

BRANCHEN &  
THEMENBOXEN
Entdecken Sie inspirierende Geschenkideen und 
finden Sie mühelos Ihren neuen Werbeträger!

THEMED & INDUSTRY BOXES
Discover inspiring gift ideas and easily find 
your new promotional product!

Jetzt Ihre
Muster-Box bestellen!Bezug über den qualifizierten  Werbemittelhandel – sprechen  Sie uns gerne an!

Order a box now!  Order directly from your promotional products retailer – please contact us!

Just try it!

Bezug über den qualifizierten Werbemittelhandel. 
Purchase via authorised promotional product retailers




